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 „Helyi termék felhasználása a gasztronómiában, workshop és tapasztalatcsere” 

a Felső-Bácska Vidékfejlesztési Egyesület és Haut-Poitou et Clain Térségfejlesztési Egyesület szervezésében
2013. október 1-5.
A Felső-Bácska Vidékfejlesztési Egyesület az MNVH Hálózati és Projektkoordinációs Igazgatóság által meghirdetett LEADER Helyi Akciócsoportok nemzetközi együttműködését elősegítő „Helyi termék felhasználása a gasztronómiában, workshop és tapasztalatcsere” projektötletre nyert támogatást.

Ennek keretében 2013. október 1-5 között 5 fő LEADER Helyi Akciócsoportot képviselő delegáció tett látogatást a francia Haut-Poitou et Clain Térségfejlesztési Egyesületnél. 
A kapcsolatfelvétel úgy jött létre, hogy a Haut-Poitou et Clain Térségfejlesztési LEADER Egyesület Bács-Kiskun megye testvérmegyéjében Vienne megyében található, a megyei jó kapcsolatnak köszönhetően alakult ki a kapcsolatfelvétel. 

A Haut-Poitou et Clain Térségfejlesztési LEADER Egyesület meghívására a Felső-Bácska Vidékfejlesztési Egyesület elnöksége, illetve munkaszervezetének tagjai, egy gasztronómiai tapasztalatcserén és ezzel együtt egy Mirebeau településen megrendezett gasztronómiai „Ízek éjszakája” rendezvényen vettek részt.
A rendezvényen a magyar fél lehetőséget kapott arra, hogy kóstoltatás keretében bemutassa a LEADER térségre jellemző Felső-Bácskai ízeket, illetve borokat.
Ennek érdekében megkerestük a Bányai Júlia Kereskedelmi és Vendéglátó Szakképző Iskolát, illetve a térség jó nevű borászát, Koch Csabát, hogy a rendezvényen való megjelenésünket jelenlétükkel segítsék.

Mindkét fél nagyon nyitott volt a lehetőségre annak ellenére, hogy a költségeiket nem tudta az egyesület finanszírozni.

A magyar delegáció tagjai:

Németh Balázs - Felső-Bácska Vidékfejlesztési Egyesület elnöke

Czeller Zoltán - Felső-Bácska Vidékfejlesztési Egyesület alelnöke

Beke Emese - Felső Bácska HACS munkaszervezet vezető
Mátrai Angéla - Felső-Bácska HACS LEADER munkatárs

Mészáros Attila – gasztronómiában jártas szakember
A rendezvényre meghívást kapott és jelen volt Bányai Gábor Úr, Bács-Kiskun Megyei Közgyűlés elnöke, illetve tiszteletét tette a Párizsi Nagykövetség tanácsosa Katona Béla úr is.


Az utazás repülőgéppel történt Párizsig, onnan TGV-vel Poitiersig, ott vártak ránk a francia kollégák és mikrobusszal szállítottak a szállásunkra. Egy szakács személygépkocsival utazott, hogy a főzéshez szükséges felszerelést és alapanyagot szállítsa.
Első napon a francia akciócsoport szakemberei a Mirabeau székhelyükön bemutatták a Haut-Poitou es Clain térség stratégiáját, ismertették a LEADER által lefedett területet, demográfiai adatokat, gazdasági helyzetet, az eddig elért eredményeket, illetve a kitűzött célokat. 
Másnap egy előadás keretében a francia fél is és a magyar fél is ismertette a térségre jellemző gasztronómiát, felhasznált helyi alapanyagokat, jellegzetességeket. Itt került bemutatásra a Leader program keretében kidolgozott Helyi Termék Kalauz is amelyben a térségi termelőket, kézműveseket gyűjtötték össze a LEADER munkatársak. Akciócsoportunk a francia mintára jövőre szeretne egy hasonló kiadványt szerkeszteni. Ezen felül a két szervezet célul tűzte ki egy két nyelvű, recepteket tartalmazó kiadvány készítését. 

Ezt követően megtekintettük a rendezvény helyszínét, a szakemberek feltehették kérdéseiket. 
A rendezvény napján már a reggeli óráktól kezdve elkezdődött a készülődés. A munkaszervezet képviselői találkoztak Hugues Lallemand úrral, Vienne megyei küldöttel. Ő a Vienne megyei turizmusról tartott beszámolót. Elmondta, hogy Vienne megye nem volt mindig vonzó a turisták számára. Viszont két nagyon jó ötlet megvalósulását követően – Futuroscope park, és tematikus parkok – kialakítását követően ugrásszerűen megnőtt a Vienne megyébe látogatók száma. Véleménye szerint egy jó ötlet megvalósításával bármely régió potenciális turisztikai célponttá alakulhat.  

A francia és magyar LEADER szakemberek ezt követően turisztikában is közös kapcsolódási pontot kerestek. Németh Balázs elnök úr elmondta, hogy a Felső-Bácska térségében van egy tó – a Bácsalmás mellett található Sós tó – melynek turisztikai kihasználása már többször is felmerült. Szívesen vennék a segítséget, tapasztalatot, egy tematikus park kialakításával kapcsolatban. Hugues Lallemand úr biztosította a magyar felet, hogy minden szakmai és technikai segítséget megad a Felső-Bácska Helyi Akciócsoport sikeres turizmusfejlesztéséhez. Ez egy újabb fejlesztési irány lehet a két LEADER HACS közös munkájában.
Ez idő alatt az esti rendezvény előkészületei folytak.
A francia fél kérésére szakácsaink bográcsban kakaspörköltet főztek, a bográcsos étel népszerűsítése érdekében, mivel Franciaországban nem jellemző a bográcsban való főzés. A 600 adag kóstoltatásához az alapanyagot - a paprikán és a jellegzetes magyar fűszereken kívül – a francia LEADER csoport biztosította. Szakácsaink – a Gemenci ártéri erdő közelsége miatt – gombás ragus vaddisznósültet is kóstoltattak, a kakaspörkölt mellett.
Koch Csaba borász olyan borokkal készült, amelyek nem jellemzőek Franciaországban. A kakaspörkölthöz kékfrankos rosé bort, a vaddisznósülthöz kadarkát kóstoltatott. Ezen kívül még a cserszegi fűszeres aratott nagy sikert, Franciaországban ez a bor sem jellemző. A rendezvényen való kóstoltatásunk nagy sikernek örvendett, a 600 adag kakaspörkölt mellett 850 adag vaddisznósült fogyott. Szakácsaink a vadétel kategóriában kaptak oklevelet, míg Koch Csaba a kadarka borával szerzett oklevelet..
Összegzésként elmondható, hogy francia-magyar LEADER tapasztalatcsere a Felső-Bácskai ízek kóstoltatásával igen jól sikerült. A két LEADER csoport közötti tapasztalatcsere segített belelátni egymás munkájába, gasztronómiájába, turizmusába, kultúrájába. Megbeszéltük a térségre jellemző problémákat és kölcsönösen ötleteket váltottunk arról, hogy mely térség hogyan tudja segíteni a helyi termékeket gyártókat, annak érdekében hogy segítség őket termékeik piacra jutásában. Minkét térségben a legnagyobb problémát a piacra jutás jelenti. A tapasztalatcsere rendezvény részének a magyar - ezen belül a Felső-Bácskai ízek népszerűsítésében volt nagy szerepe.  Nagyon sokan érdeklődtek a kakaspörkölt receptje, illetve a Koch borászat borai iránt. Remélhetőleg a jövőben konkrét megrendelések is bizonyítják a borok népszerűségét. A program folytatásaként a két LEADER csoport egy kétnyelvű gasztronómiai kiadvány megjelentetését tervezi, mely kiadvánnyal népszerűsíteni kívánják egymás térségét.
A két LEADER csoport a fent említett konkrét célon kívül (az alábbi közös hosszú távú célokat fogalmazta meg.
· a magyarok és a franciák közötti szaktudás átadásának, cseréjének támogatása (elsősorban turizmus kapcsán)

· egymás kultúrájával, gasztronómiájával gazdagítani a térségben a már meglévő eseményeket

Baja, 2013. október 8.









Németh Balázs
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Állófogadás Mirebeaui Polgármesteri Hivatalban
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Szakmai megbeszélés.
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Vendéglátóink szeretettel fogadtak. 
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Díszvendégek voltunk.
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Találkozó Hugues Lallemand úrral.
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Felső-Bácska standja.
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Fő a kakaspörkölt.
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Ízlik a kakaspörkölt magyar csipetkével. 
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Kakaspörkölt után Rosé-t kóstoltatott Koch Csaba borász.
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Felső-Bácskai borok standja.
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Jól fogy a Kadarka.
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Vaddisznó sültek kóstoltatása.
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Jól sikerült a Felső-Bácskai ízek bemutatása a rendezvényen.
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